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FIELD MODEL “GUEST” IN THE RUSSIAN LINGUISTIC MENTALITY
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The article is devoted to studying the mentality of the Russian people. The study of the semanteme “guest” is carried out by the field
model developed on the basis of the Russian paroemia analysis. The linguistic model is represented by the ambivalent connective
words determining its socio-psychological and ethnocultural nature. The intensional of the nuclear semanteme includes the following
features: hospitality, respect to the host and paying honour to the guest, short period of staying, gifting, involuntary status of a guest.

Key words and phrases: mentality; linguistic picture of the world; paroemia; semanteme; lexeme; seme; guest.

VK 81-114.2

B cmamve anaausupyemcs onvln U3y4eHusl CEManmu4ecKux OMHOWEHUL YJIeHO8 ampu6ymu6H020 ClloeocodemaHusl.
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K OIIBITY UCCIEJOBAHUA CEMAHTUYECKUX OCOBEHHQCTEfI
AJBEKTUBHO-CYBCTAHTHUBHBIX CJIOBOCOYETAHUUA

IlonumaHMe TOro, YTO SI3BIKOBBIE JAaHHBIE, BCTYIAsl B MEXKCIOBHbIE OTHOLICHHUS, TCHEPUPYIOT CMBICIIBI, HE CBO-
JIMMBIE K TIPOCTOI COBOKYITHOCTH WJIM CyMME COMNPSTaeMbIX 3HAYCHUH, MO3BOJSIET JIMHIBUCTaM 0osee TOYHO OIH-
caTh IPOILECCHl aKTyaJW3alud 3HAYCHUH, ONpENeNUTh XapaKTep TaKoro B3aWMOAEHCTBHUS, IIIyOXke NPOHHKHYTh
B CYTb 33/IcHCTBOBAHHBIX IIPH 3TOM CEMAaHTHYECKUX MEXaHH3MOB.

[Mpn u3yueHunn 110001 eANHUIBI SA3BIKOBOH cTpaTH()UKALMN S3bIKA (M B YACTHOCTH — CEMAHTHUKH aTpUOYTHBHOTO
CJIIOBOCOYETAHMS) SICHO OCO3HAETCA TO, YTO Mepexo. OT (popMbI (BBIpa)KEHHs) SI3BIKOBOM JAHHOCTH K €€ 3HaUYEHUIO
peanmzyeTcst 61aroaapst CBsI3siM, B KOTOPbIE OHA BCTYIIAET C JIPYroi CeMaHTHYeCKoW eauHuneil. B atom miane BbI-
ckaspiBanue JI. EnpMciieBa 0 ToM, 4TO He cyOCTaHIMSA, HO TOJNBKO €€ BHYTPEHHHE W BHEIIHHE OTHOIICHHUS HMEIOT
Hay4HOE CYIIEeCTBOBaHHUE [6], OcTaeTCsi OCHOBOH, HA KOTOPYIO OMHMPAIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE HCCIICOBAHUS CEMaH-
THUYECKUX 0COOEHHOCTEH BSaHMOHeﬁCTBHH mpujaraTeJbHOro U CymeCTBUTCIbHOIO.

Llemnbro HacTOSMIEH CTaThy SABISIETCS aHAJIN3 JOCTUTHYTOTO JIMHIBHCTUYECKOTO MOHUMAHUSI 1 000OCHOBaHHE HEO0X0-
JAMOCTH pa3HOHAIIPABJICHHOTO U BCECTOPOHHETO OMMMCAaHNA CEMaHTHUICCKUX OTHOIIICHUM MEXKAY YJICHaAMU a’I’pI/IGyTI/IBHO-
TO CIIOBOCOYETAHHMS C 00S3aTeNbHBIM NPUBJICUEHNEM HOBEHIIMX TEXHOJOTHH JIMHIBUCTHYECKOro aHanmmsa. OcoOeHHO
HpHCTaHLHLIﬁ HHTCPEC K CYIHOCTH CEMAHTUYCCKUX OTHOIIICHUM MpUJIaraTeJIbHOIo U CYIIECTBUTCIILHOI'O TIOPOKIACH TEM,
YTO TAaKOBBIC HE YacTO CTaHOBIJIMCH NPEAMETOM BHUMAHWS M ICTAIBHOTO aHANIM3a COCTABHTENEH IpaMMaTHK. JTO
BIIOJIHE 00BACHUMO, IOCKOJIBKY 00YCJIOBICHO JIOTHKO-TPAMMATHUECKON OUEBHUHOCTBIO XapaKTepa IpUiIaraTeIbHorO0, Bbl-
CTYHAIOIIETO B (h)YHKIMH ONPEEICHHsSI, Kak 0003HAYAOIIEro MPU3HAK NPEIMETa, BBIPayKaeMOT0 NMEHEM CYIIECTBUTEIb-
HbIM. OJTHaKO MHTYUTHBHO BOCIIPHHUMAaEMasi pa3HOIIAHOBOCTh CEMAHTUYECKHX CBsI3el B IIMPOKOM I0JI€ aTpUOYTUBHBIX
CJIOBOCOYETAHHH, HEOIHOPOJHOCTh M OLIYTHMOE Pa3HOOOpas3ue MX THIIOB MOOYXIAIOT MCCIIEA0BaTeNel MOCTOSHHO
oOpararbesl K MX aHajM3y, CTaBsl MPH 3TOM Iiepe]] coO0 BCEBO3MOXKHBIE 3a1a4u. Tak, JUIsl IIEJIOro psija CTPYKTYPHBIX
THUIOB ONPEACIUTENBHBIX CIOBOCOYETAHUH OBIJIO 3aMEYEHO HECOOTBETCTBHUE CEMAHTHUKO-TPAMMATHIECKUX OTHOIICHUH
MEX[Y ONpPEACEISIEMbIM U OTPEAEIISIOIINM KaK TPaKTyeMBIX B OJHOPOZHO IPEAMETHO-TIPU3HAKOBOM (hopmarte. boio 3a-
MEYEHO, HalPUMeEp, YTO OTHOLICHMS MEXIy ONpeNeIIeMbIM U ONPEICISIONIMM B CJIOBOCOUETAHUN «3010Mas MeOdby
HE T€ JKe, 9TO B CIIOBOCOUETAHUH «30/10motl medanucmy («cepeOpsibiil npusep»), TOCTPOSHHOM Ha CBOCOOPA3HOM TPEX-
YJIeHe, IJIe OCMBICJIEHHOCTh 0a3upyeTcs Ha MCXOAHOM OIPEEIUTENIFHOM COUETaHUH «3010mas Medanvy. | TaBHbIN 4iieH
TMOCTIETHETO BOIIET B KaUECTBE POM3BOAIIECH OCHOBBI B OIPEEIISIEMBIN WICH PE3yIIbTUPYIOLIETo clIoBocodeTanus [12].
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HcKIrounTenbHO TUIOIOTBOPHOE CEMAaHTHYIECKOE HAINPaBIICHUE MCCIICIOBAHMUN, KOTAa MPEIMETOM aHAIn3a CTa-
HOBUTCS, TPEXJIE BCEr0, CEMaHTHUECKasl OpraHu3alys IMEHHOW TPYIIIbl, CMBICIIOBBIE OTHOIICHHS MEXIy €€ KOM-
MTOHEHTAMH, pacCMaTpHUBaeMbIe TIPH 3TOM IO Pa3HBIMHU YTIaMH 3pPEHHS, TTO3BOJIMIO HACHTU(HUIIMPOBATH X CBOE-
oOpasue 1 BBLACIHTH ONpee/IEHHBIC TUIIOBBIE 3aKOHOMEPHOCTH. [IOBOJIBHO WHTEPECHBIC AaHHbBIC MOJYYEHHBI B pe-
3y/lbTaTe BBISBICHUS XapaKTepa 3aBHCHMOCTH MEXIY CEMAaHTHUECKOW OpraHM3aIliel, S3BIKOBBIM O(OpMIICHHEM
1 (QyHKINOHUPOBAaHMEM MMEHHBIX I'PYII Ha OCHOBE aHaJIM3a MX IPONO3UIMOHAIBHBIX CTPYKTYp [5]. OGocHOBaH-
HOCTh TaKOTO IOJIX0/1a, PACCMOTPEHHE CEMAHTHYECKUX OTHOIIECHHH WICHOB aJlbeKTHUBHO-CYOCTaHTUBHBIX CJIOBOCO-
YeTaHWH KakK pe3ysbTara ONpe/eNEéHHON MPOMO3UINU 00YCIOBIEHBl OCOOCHHOCTSAMHU aTpUOYTUBHOM KOHCTPYKIIHH,
KOTOPYIO HEOJIHOKPATHO ONPEAEISIN KaK «CBEPHYTYIO MPOIO3HMIMOHAIBHYI0O HOMHUHALNION» [9] WMIIM «KOCBEHHYIO
HoMHUHAIHO» [4]. Bee 3T0, Ha Hamr B3I, OepeT Hayano B BhICKa3bIBaHMIX A. M. CMHPHHIIKOTO O CKPBHITOH HM-
TUTMIMTHOM MPEANKATUBHOCTH aTPUOYTUBHBIX CJIOBOCOYCTAHHUH.

VYcnexu, MOCTUTHYTBIE B HM3YYCHHH XapakTepa CEMaHTHYECKOW B3aUMOCBSA3M KOMIIOHEHTOB abEKTHBHO-
CyOCTaHTHBHBIX CIIOBOCOYETAHUH B TEPMHHAX CEMAaHTUYECKOTO CHHTAKCHCA, TO3BOJIMBIIETr0 SKCIUIMIIUPOBATh JIOTHKO-
CEMAHTHYECKYIO CTPYKTYPY 3THUX COYCTAHHH, CTUMYIHAPYIOT MOMBITKY JaJbHEHIIECr0 MPUMEHEHHS TOA00HOTO MO~
X0/1a M TIOJIyYEHHBIX PE3YJIbTATOB JJIsl OOBSICHEHHUS CAMbBIX PA3JIMYHBIX S3bIKOBBIX JIaHHBIX.

Brpoyem, He Bcerja OIBIT BEIIEICHUS CEMaHTHYSCKUX (DYHKIMH MPHIIaraTelbHOTO, 0COOCHHOCTEH M KIIACCH-
¢ukanuy aTpuOyTHUBHBIX CIIOBOCOYETAHUII HA OCHOBE MHTEPIIPETAlNHU JIOTHKO-CEMAaHTUUECKUX OTHOLICHUI MEXay
X KOMIOHCHTaMH OKa3bIBaeTcs yaaqHbIM [2]. CurtaeM, 9TO IPUIUHON TOTO SBILTIOTCS HEKOTOPHIE TEPMHHOJIOTH-
YEeCKHUE HECOOTBETCTBHUS, Pa3MBITOCTh W MPOTHBOPEUYMBOCTH OCHOBAHMS OTIEJIBHBIX KIACCU(PHKAIMMA, X THIOTE-
TUYHOCTB, HO HE CaM KOHIENTYalbHBIN acIeKT, He caM MMOIXOJ K aHaJN3y CEMaHTHKH B3aMMOOTHOIICHHUI puiiara-
TEJILHOTO C CYLIECTBUTENILHBIM, TIOCKOJIBKY MPUMEHSEMBIH IPH 3TOM NpHEM mepedpasupoBaHus aTpUOYTHBHOTO
CJIOBOCOYCTAHHS B NPEIUKATUBHOE BHIPAKCHHUE, TO3BOJIAIONINI SKCIUTHIIMPOBATH €r0 JIOTHKO-CEMaHTHUYECKYIO CTPYK-
Typy, JaBHO 3aBOEBaJl CBOU MO3UIUH U ce0sl onpasabiBaeT [1; 7].

Y 1auHbIM, Ha Halll B3TJISA, SBISIETCS MCCIIEA0BaHUE (YHKIIMOHAILHO-CEMaHTHUECKUX CBOMCTB MMEHH NpUIIara-
TeNBHOTO, poBeA¢HHOE 3. A. XapUTOHUYHNK, MTO3BOJIMBIICE H30EKATH MHOTUX HEJJOCTATKOB MPEIBIIYIINX MOTBITOK,
10 Mepe TOro KaK BBISCHSIOTCS @) YCJIOBUSI, IPU KOTOPBIX MPUIIaraTelIbHBIMU OCYIIECTBISIIOTCS T€ WM UHbIE QyHK-
UM, ¥ 0) IIPeIpacIoioKEeHHOCTh TOTO MIIM HHOTO pa3psia cJIoB (Ka4eCTBEHHBIX, OTHOCHTEIBHBIX IPHIIATaTeIbHBIX )
K ONpenenéHHON KOMMYHUKAaTUBHON posu [11].

JlocTomHCTBOM YETKOH MOJENN KOMMYHHUKATHBHBIX POJICH IMPUIIAaraTelbHOTo, MpeaiokeHHon 3. A. XapHTOHYHK,
MBI CUUTAEM TO, YTO €l yIaJoch 00OOLMTH (HE MEXaHWYECKU) OMBIT BBIIEJICHHS CEMAaHTHYECKUX (DYHKLMH Mpuiara-
TEJIFHBIX, COAEPKAIIUIACS B IUIONOTBOPHBIX padorax k. Telichepa, n MoaudMKanMOHHBIX OCOOCHHOCTEH IprIiara-
TenbHOTO, BhisiBIEeHHBIX JI. Bomuumkepom [13]. Tak, udenmuduuyupyrowmasn (the young sister / wonas cecmpa) (30eco
u oanee nepesod nawt — J. K., JI. K.), xapakxmepuzyrowasn (handsome | kpacuewiii) v knaccupuuupyrowgas (English
person | anenuyanuH, NOCH. «AHTIIMACKHUI 4eNoBeK») (YHKIHMHK BIIEpBbIE MMOJPOOHO onmcaHbl B padbore JIx. Telicbepa
“Notes on the Syntax of the Adjective in Modern English™ [15], B koTopo#i kiaccudukarius mpuiararelbHbIX Ha OCHOBE
BBINIOJIHEHMS! MMM BBHIJENEHHBIX (yHKIMI paspabotaHa HauOonee TiarenbHO. [IpenMymiecTBOM ceMaHTHKO-
¢dbyHkumoHabHON Kiaccupukarum JIk. Teiicbepa SIBISETCS TO, YTO OHA OXBATBHIBAET IMIMPOKUI KPYT TPUIAraTeIbHBIX
U pacrpezielsieT uX 1o (GyHKIMOHATEHO-CEMaHTHIECKUM KilaccaM. B To e Bpems ornpenienéHHas mMpoTa 0000meHni
00yCJIOBIIMBAET M HEKOTOPBIE €€ MPOCYETHI, B Pe3yJIbTaTe Yero OHO TPHUIIAraTelibHOe MOXKET 0Ka3aThCsl B Pa3HbIX MO~
rpynmnax (old Joe / cmapuii [Pico — XapakTepHu3yrollee MpriaraTeJIbHOe, HO eCITH, HalpuMep, TPAHCPOPMHUPOBATH 3TO
CJIOBOCOYETAHKE B MMPEANKATUBHOE BhIpaxkeHue Joe is old / /[co cmap, — OHO HAYMHAET OTHOCUTHCS K KIIACCU(HIH-
PYIOIIAM TpuiaratelbHbM). OJHAKO BO3MOKHOCTH Takoro siBiicHUS He oroBapuBaercs. ([Ipum Tom, uTto octaroTcs
B CTOpPOHE CJIydal YCTOMYMBOTO yroTpeOseHus1, Hanpumep: Old Joe kak mpo3Buiile BepOIr01a, N300pakeHHOTO Ha MadKe
curapet «Kamen» B pekiiaMe, Ilie OH IMEET HEKOTOPHIC YeJIOBEUECKUE YSPTHI, MITH PA3TOBOPHOTO BapHAHTa, TJIE 3TO JKe
CJIOBOCOYETAHNE O3HAYAET BeHepuueckoe 3aboneBanue.) [loydaercs, TakuM 00pa3om, 4TO OJTHO H TO XK IpHIararelib-
Hoe (young / monodotl, old / cmapwiii) onipenersieTcs B OTHOM ClTydae Kak unentudummpyromee (the old boy / cmapuna),
B JIPYTOM Cliy4ae — Kak kiaccudunupyoiiee (the old housekeeper / nosxcunas oomonpasumensruya: old / nosxcuiou,
cmapulii B 3HAYCHUH 1ot young / Hemoi000il), B TpeTbeM — Kak Xapakrtepusyromiee (old Joe / cmaputii []oico) (npumeput
cocmasnenvt agmopamu cmamou — 3. K., J[. K.). OueBHIHO, YTO MOJOOHAS BAPHATHBHOCTH OOBSCHICTCS HAIMYHEM
Yy JaHHOTO KOHKPETHOTO TMPHIIAraTelbHOTO Pa3HBIX €ro JICKCHKO-CEMAHTHIECKUX BapHAaHTOB, aKTyaln3amys KOTOPHIX
W NpeJIonpeeNsieT 0I00HOe CMEIISHNE U TIepeMelleHHe TIPHIaraTteibHbIX 110 TPYIIaM U MOArPYIIaM, YTO He yUHUThI-
Baercs. Jlymaercs, mpaBoMepHee OyIeT TOBOPUTH B TAKOM CITydae HEe O KJIaCCH(PHKAINH TPHUIIaraTeJIbHBIX 10 UX CEMaH-
THYECKON (DyHKINH, a 00 ONMUCAHUKM CEMaHTHYECKUX (YHKLMH IIpUIaratelibHbIX B CTPYKTYpE CIIOBOCOYETAHMUS, UX BO3-
MOYHBIX (PYHKIIMOHAJIBGHBIX 3HAUCHMSX. 11 B 3TOM IIaHe manHas paboTa, OecCropHO, cTaja IIOAOTBOPHEIM HCCIIE0Ba-
HHMEM, YTO MOATBEP/MNIA MMPAKTUKA JATHHEHIINX W3BICKAHUH B 3TOW obnactH, onupatommxcs Ha uaen Jx. Telicbepa,
Bomiamkepa, MapTure u 1p., HO pa3BHBIINX UX C IIPUBJICYCHAEM HOBBIX TAHHBIX JIMHTBUCTHYECKOTO 3HaHUA. OO 3TOM
CBUIIETEIILCTBYIOT MHOTOYHCIICHHBIE CEMaHTUYECKHE HCCIENOBAaHMS CICIM(UKH aTHEKTUBHBIX (pas, pacIIMpHBIINE
MOHMMaHHE MPOLIECCOB PEUETIOPOKICHHUS BOOOIIE U 0coOeHHOCTeH aTpulyimu B ocobennocty [3; §; 10; 14].

MO’HO 3aKIIFOYHUTh, YTO SICHOE OHUMaHHE HEOOXOIMMOCTH OOpalleHus IpH U3y4eHHH CeMaHTHKO-(yHKIHO-
HaJIbHBIX 0COOEHHOCTEH MpUIIaraTeJIbHOTO K aHAJIM3Y €IMHUIL, MEHBIIUX, YEM CJIOBO, C IIPUBJICYEHHEM KOMIOHEHTHOTO
aHaJM3a M TPaHC(HOPMAIOHHBIX METOJWK MO3BOJIIIIO BBIIBHTH 3aKOHOMEPHOCTH M MEXaHH3MBI TIOPOKACHHUS HOBOTO
CMBICIIa, HE CBOANMOTI'O K CyMME COIIOJIaraeMbIX 3HAUYCHUH €ro YWICHOB.

JlanpHeiimee pacyupeHne METO0IOTHN UCCIeJOBAHMMA, HAPUMEP, B KOTHUTHBHBIX OPHEHTALIMAX JACT UMITYJIb-
CBI JUIs1 OoJiee TITyOMHHOTO OIPEAENICHHsI CYTH BHYTPHUCIIOBHBIX CBS3EH M CEMaHTHUYECKHUX B3aMMOOTHOILCHUI CyIie-
CTBUTEJIBHOTO M IPHJIATaTeIbHOTO B aTPHOYTHBHOM CIIOBOCOYETAHHH.
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ON THE EXPERIENCE OF THE STUDY OF SEMANTIC PECULIARITIES
OF ADJECTIVE-SUBSTANTIVE WORD-COMBINATIONS
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The article analyses the experience of the study of semantic relations of the parts of an attributive word-combination. It is con-
cluded that the expansion of methodology of researches will allow defining more accurately the essence of intra-word connec-
tions and semantic correlations of a noun and an adjective in the attributive word-combination, revealing mechanisms of a new
meaning generation, not being reduced to the sum of juxtapositioning meanings of its parts.
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B cmamve paccmampueaemca éonpoc o mecme u ponu 3a21a8us NOIMULECKO20 YUKIA 8 penpe3eHmayuu KapmuHsl
MUpa agmopa u ee OCMbICIeHUU Yumamenem 6 pamKax 6MmopuiHou mekcmogou desmenvhocmu. O60CcHOGbI8aeMCs
nonodicenue 0 OUCKYPCUBHOU 00YCNOBIEHHOCMU BblOOpA 3A21a8Us YUKIA U e20 OaibHeliuell UHmepnpemayuu,
Mo ecmb HeoOX00UMOCIU PACCMOMPEHUSL C YUeMOM KOMNIEKCA IKCMPATUHSBUCIUYECKUX (aKmMOopos: meMamuKko-
CUMYamMUBHO20 KOHMEKCMA, Yenegoll YCMaHOBKY asmopd, HANPAGIeHHOCMU HA KOHKPEMHO20 aopecama, cneyugu-
KU Jcanposoti hopmul. Mamepuanom uccnedosanus gvicmynaiom nodmuveckue yuxasi M. U. [Jeemaegoil.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasei: mMOITUUECKUN LUK, 3arjlaBUE MOSTHYECKOTO IHMKIIA; OUCKypcooOpasyromuii (hakTop;
KapTUHA MHUpPa; OnorpaduuecKruii KOHTEKCT.
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3ATJTABHUE ITO3TUYECKOI'O HUKJIA: OIIBIT KOTHUTUBHO-JUCKYPCUBHOI'O AHAJIU3A
(HA MATEPHAJIE JIUPUKHU M. U. IBETAEBOH)

Huknuyeckre GopMBbI B MCKYCCTBE BCEINla MHTEPECOBAIUM YUYCHBIX, CTAHOBICH OOBECKTOM HAYYHBIX HM3BICKAHHUN
(JI. E. JIamuua (1993), A. C. JIpuxkep (2000), B. I1. ITpokommosa (2013), C. C. I'oruapenko (2014) u np.). 1U3yude-
HHUE MPOOJIEMBI IIUKIU3AIUH B aCIIEKTE COOTHECCHHOCTH C OCOOCHHOCTSAMH XYJIOKECTBEHHOT'O MHpa aBTOPa MMEET



